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Esteemed Head of UNESCO's Department of Intangible Cultural Heritage

With due respect, we a group of musical instrument vendors, hereby express our support and full
consent of the inscription of the element: “Crafting and Playing the Oud”, jointly by the Islamic
Republic of Iran and the Syrian Arab Republic on UNESCO’s Representative List of the Intangible
Cultural Heritage of Humanity.

Chakavak Music Shop
Delshad Music Shop
Saba Music Shop

«  Shayan Music Shop
Sarang Music Shop

. Tarranom Music Shop

*  Kaveh Music Shop
Melal Music Shop
Beethoven Music Shop
Shabahang Music Shop
Delaram Music Shop
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LC-02

Section of Intangible Cultural Heritage of UNESCO

Hereby a group of active institutions in the field of teaching the Oud, considering that this
instrument is part of the historical, national and cultural identity of the country, hereby support and
déclare our full consent with the joint inscription of the element: “Crafiing and Playing the Oud”
by the Islamic Republic of Iran and the Syrian Arab Republic on UNESCO's Representative list
of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Part Music Institute (top left)

Ayin Fakhteh Music Institute (top right) —— SR -
Rad no-andish Publications (middle left) Recu CLT / CiH /iTH
Part Nava Music Institute (middle right) .
Kamkarha Music Institute (down middle) | Le 20 2T, 2024
Ma’aref Institute (down right) 1
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lc_03

Esteemed Head of World Intangible Cultural Heritage

With due respect, this is to inform one of the objectives of Iran Music Association, registered under
number Y13, is artistic enhancement and musical exchange with other countries of the world.

Therefore, in order to preserve and safeguard cultural heritage of the country, specifically in the field
of music, hence Iran Music Association submits its agreement with registration of performance and
making of the musical instrument Oud in list of the world Intangible Cultural Heritage for countries of
Iran and Syria.

Ali Sabetnia

Manager of Iran Music Association
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The Iranian Music Museum was established with the main aims of safeguarding
national and regional musical heritage, identifying and promoting the productions
of the past generations, awareness-raising and bringing respect for the pioneers
in music.

Considering that the joint inscription of the element: “Crafting and Playing the
Oud” by the Islamic Republic of Iran and the Syrian Arab Republic will help
promote safeguarding of the common musical heritage between the two
countries, the Iranian Music Museum hereby expresses its full consent of this
auspicious inscription on UNESCO’s Representative List of the intangible Cultural
Heritage of Humanity.

Ali Moradkhani
Managing Director,
Iranian Music Museum
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The Iranian Artists’ Forum, in its capacity as a cultural, non-governmental, non-
political and non-profit organization, with the main aim of exchanging cultural
values and potentials at national and international levels, interacts with various
entities.

In view of the above, and fully aware of the objective(s) pursued by this letter, the
Iranian Artists’ Forum, expresses its full consent with the joint inscription of the
element: “Crafting and Playing of the Oud” with the Syrian Arab Republic, on
UNESCO’s Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Majid Rajabi Me’mar

Managing Director, Iranian Artists’ Forum
and

Head of the Iranshahr Theatre
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www iranartists.org
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To the Director of UNESCO’s ICH Sector,

The Iranian House of Music, as a civil entity and the most prominent specialized
organization in music, is constituted of a number of noticeable figures in the area
of its expertise. A main aim of this institute and its members is to promote music
and the instruments used for this purpose. As per the Statutes of the Iranian
House of Music, one of the main objectives of this entity is to safeguard cultural
heritage, including traditional instruments, especially those that are common
between Iran and other nations. In this trend, the Iranian House of Music
expresses its full consent with the joint inscription of the element: “Crafting and
Playing the Oud” with the Syrian Arab Republic, on UNESCO'’s Representative List
of the ICH for Humanity.

Hamid Reza Nourbakhsh
Managing Director,
Iranian House of Music
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Emblem

In the Name of God

Reference No: 170/A/M/B

Date: March 27, 2021

LOGO of the Iran Music Association (Bushehr Branch)

Honourable Secretary of the 2003 Convention
Respectfully,

In view of the responsibility of the Music Association to promote artistic richness and to
safeguard musical heritage, | hereby consent to the joint request of Iran and Syria, while
placing a personal request, for the inscription of the element, “Crafting and Playing the
Oud” on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Hemaseh Haghparast
President, Music Association of Bushehr Province
(Signed & Stamped)

The blue stamp reads as “Iran Music Association-Bushehr Branch”

Address: 9t Dey Cultural Complex, Next to Delvar Hotel, Raeesali Delvali Sq., Bushehr
PO Box: 7515612187, Tel: +98(0)7733323848, Fax: +98(0)7733328142
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The infention is the im/areyyian and art which is immortal ..

#,

! 08 March 2021

i Dear Dr Curtis,

Honourable Secretary of Convention for the Safeguarding of the Intangible

d Cultural Heritage of UNESCO,

{ [ am writing to you about the nomination file of “Crafting and Playing the Oud”.
i According to our organisation mission for introducing and safeguarding the national and

international cultural heritage, significantly the affluent art and culture of Persia, hereby

i this institute declares its support and full consent to the world inscription of the “Crafting
and Playing the Oud”, by Iran and Syria on UNESCQO’s Representative List of Intangible

l Cultural Heritage of Humanity. I believe this decent and invaluable action will cause the

i strengthening of cultural ties in the world.

i Yours sincerely,

L = Sl

! Shahab Nikman

1 Managing Director
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Letter of Consent

The Research Centre for Iranian Traditional Arts was established many years ago under the name of
Conservation and Revival of National Art. Its establishment was decades prior to adopting UNESCO
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage. The main objective of this center,
where the documentation, research, and identification of bearers and practitioners of traditional arts and
their related knowledge are the main concerns, is the same as what is known “Safeguarding” in the 2003
Convention of UNESCO. The current research center known as The Research Institute of Cultural Heritage
and Tourism (RICHT) is now operating ten workshops such as manufacturing workshop of musical
instruments and research department in order to safeguard the intangible cultural heritage. It should be
mentioned that the Oud is one of the musical instruments that has been crafted by male and female
instrument makers in this workshop and the decorative patterns on the Oud is performed at traditional
decorative department and the research department is responsible to conduct some research on this
instrument. Thus, all the art practitioners and researchers of the RICHT have direct and indirect roles in
safeguarding this element of cultural identity.

Hereby, all the members of the RICHT announce their approval and consent to the possible inscription of

“Crafting and Playing the Oud” file proposed jointly by Iran and Syria.

Signed by:

Taghadosnejad, Shojaee, Ghasemi, Maryam Kian, Kamali, Najafi, Maddahi, Eslimi, Taheresadat Eslami,
Taghizadeh, Gholam Ghorbani, Alidousti, Yazdani, Nafisi, Zamani, Gerami, Abbas Tahvildari, Azadeh
Shoushizadeh, Hojjat Eidi, and the rest do not have names.

Address: The Research Institute of Cultural Heritage and Tourism (RICHT), No. 2, opposite to the National Museum of Iran, Se-
e Tir St., Imam Khomeini St., Tehran, Iran.
Postal code: 1136913431 Tel.: +98 21 66736452-60 www.recht.ir
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Réperioire Inlernational d'lconographie Musicale

Soctety of Iranian Music Iconography

Dear Head of World Intangible Cultural Heritage,

SIMI as the only international index of Persian visual sources of music and Iranian Working
Group of Association Répertoire International d’Iconographie Musicale (RIdIM) in Iran,
dedicated to the promotion of research, cataloguing, and arranging workshops and conferences in
the area of Iranian music iconography and involved in cataloging and several research projects
dealing with the Iconology and organology of ‘oud’ in Iranian visual culture and. tries to provide
database free of charge to academics and interested parties.

Since Oud has deep roots in the musical culture of Syria and Iran, we try to protect visual
cultural assets of both countries. Our group strongly supports the possible inscription of joint
nomination file “Crafting and Playing the Oud” submitted by Iran and Syria on the UNESCO
ICH Representative List.

Regards
Dr Maryam Dolatifard

President and Director, mdolatifard@simusicart.com

o
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Oud Crafters



Letter of Consent

Deputyship for Cultural Heritage of the Iranian Ministry of Cultural Heritage, Tourism and Handicrafts

Office for Inscriptions, and Preservation and Revitalization of Intangible and Natural Heritage,

Greatings and slautations,

I, Alireza Soleimani Dinani, the head of traditional musical instrument crafting workshop, a master of
Oud crafting and a winner of some distinguished certificates and awards for making the Oud, hereby,
announce my contentment and consent to the possible inscription of “Crafting and Playing the Oud” file

on the UNESCO ICH Inventory as a joint action by Iran and Syria.

Signed by:

Alireza Soleimani Dinani



‘Jé‘oUc\g

(od @0 5 50,5 (Fok B Ll e )59 (S 13 Bl e p yizme Ciglre

Kz sl wge sl easile sbinl 5 i Lo Sole oE poe (Slos  Slewle Lo de ool
loypiS S it plodl jlags cols) 5 gai S alwgha wse Sl Sl Gl jlies oplx g LalsS
b g5 gl (Som 8 Sl tenjid o Toge (3l 5 3L Blie il glp s 5 ol

o led oo pOlel



Letter of Consent
Mohammadi Brothers
Iranian Traditional Musical Instrument Makers
Greetings and salutations,
Regarding the special status of the Oud in Iranian traditional music and the world music, we, Masoud and
Saeid Mohammadi, crafters of Iranian traditional musical instruments and winners of the UNESCO
distinguished award for making different musical instruments, hereby, declare our consents to the
possible inscription of “Crafting and Playing the Oud” file on the UNESCO ICH Inventory proposed
jointly by Iran and Syria.

Signed by:
Masoud and Saeid Mohammadi

Address: Isfahan, Tel.: +98 311 2677327 E-mail:mb_workshop@yahoo.com
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Letter of Consent

Greetings and salutations,

“Lifting a flag of a country is a cultural achievement and accomplishing a satisfactory result is the
ultimate goal of any person.”

I, Fariba Eslambolchi, have realized since my childhood that art runs in my family and I have seen that
most of my relatives perform art in different fields. My aunt had a great voice and she was a singer and
used to play Santur. Her husband and son were the Oud players and, like them, I have always dreamed
about playing the Oud. I developed a passionate interest in this instrument and it was in my destiny to
make my wish come true.

It has been thirty years now that I have been making different musical instruments such as Setar, Tanbur
and Oud. Although the Oud-crafting is not easy and it needs a great delicate work and meticulous
attention of a crafter, it is more attractive and enjoyable for me than making other musical instruments.
As an Iranian woman, I am proud of myself for being an Oud maker and Oud player and for being the one
who have competed intensely with the male Oud crafters and Oud players during all these years. The
source of pride to me is the significant effect of all these attempts on the ever-growing willingness of the
young generation especially women when they decide to enter the field of music and to play and craft the
Oud. I believe that this is the most brilliant and remarkable feedback in my whole career.

At the end, I would like to express my happiness and consent to the possible inscription of “Crafting and
Playing the Oud” file by Iran and Syria on the UNESCO ICH Inventory as a joint venture.

Signed by:
Fariba Eslambolchi
12 March, 2021
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File name: Crafting and Playing the Oud by Iran and Syria

Oud or Barbat is undoubtedly one of the most significant instruments of Iranian music since the written
and documented history of Iran. All books remained from old days that have alluded to music show that
this musical instrument was a source and a reference for most scientists and musicologists of ancient
times for explaining and elaborating on music. Some of these books are the Great Book of Music by
Farabi, the Meadow of Gold by Al-Masudi, Kitab-Al-Aghani (the book of songs) by Abu-al-Faraj al-
Isfahani and many other important books written afier the advent of Islam.
1, Fatemeh Tahooneh known as Fatemeh Mousavi, was born in 1990 in Tehran, Iran. I started to make
musical instruments when I was very young. I think this happened because I have been grown up in a
family whose members have been music players and instrument makers. My mother’s family were also
instrument crafters of Iranian traditional musical instruments. I grew up in such environment filled with
Iranian arts.
Although I am a woman and I live in an Islamic country where I face some limitations, I am successful in
crafting Iranian Oud. I have ignored the difficulties and persevered passionately in doing my career in
order to show my art skill and present my hand-made musical instrument to the ones interested in this art
and music. Crafting a musical instrument is regarded as one of the most difficult jobs with high level of
burnout and it needs great physical strength. By music, I have made a relationship between my country
and other countries. I have taken a great pride in the art of Iran and I have been successful in my career so
far. I have also a sense of responsibility to defend the art of my country, all musicians and instrument
makers who have endeavored for this musical instrument, the Oud.
By crafting more Ouds, I intend for the international recognition of this musical instrument. During my
long career in this field in Iran, I have held some specialized music meetings and exhibitions and I have
always received a warm welcome by my fellow countrymen for who have the love of music has been
internalized in their souls. Some of my exhibitions are as follows:

- Specialized Music and Musical Instrument Exhibition, MIAMEX, June 2013

- Specialized Music and Musical Instrument Exhibition, MIAMEX, June 2014

- Specialized Music and Musical Instrument Exhibition, MIAMEX, July 2016
I have participated in many other exhibitions held in different cities across Iran and across the world. The
exhibition I attended was the greatest festival of the Oud held in Qatar in 2019. I was the only female
participant who competed with the other Oud-makers came from different countries and I had a chance to
exhibit my Oud to the greatest Oud players of the world and surprised them with the industry, good
quality and sound of my instrument. I managed to take some great actions for the Oud of Tran. With some

rich history in the ancient times and being well-known in music, this instrument is fully recognized by



Iranians. Iran is famous for its traditional music. We, the Iranian Oud makers and players, are intended to
introduce this instrument to the world to make all people familiar with the origin and civilization of Iran

in the field of music.

3k 2k 3k ok ok 3k ok ok ik ok 3k sfe e dbe ke ke ok ok ok ok sk ke ok ok ke sk ok

Dear Mr. Critus, the Secretary of the Intangible Heritage Section of UNESCO
I, Fatemeh Mousavi, the Iranian Oud/Barbat maker hereby express my consent for the possible inscription

of “Crafting and Playing the Oud” file in UNESCO ICH Inventory for Iran.

Signed by:
Fatemeh Mousavi
14 March, 2021

www.oudfatemehmousavi.com ; Telephone No.: +98 938 8672719 @ oud.fatemeh.mousavi
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Letter of Consent

Dear Mr. Critus, the Secreatry of the Intangible Heritage Section of UNESCO,

I, Nazanin Nourinejadi, an expert of handicrafts and researcher in the field of anthropology have been
crafting Oud for many years and this career is one of my big concerns and passion. I have taken different
steps to introduce this musical instrument to the young generation particularly to the women. I have been
making this musical instrument in cultural heritage workshops and in private sectors for 25 years and I
have had some innovations in the shape and color of the Oud as well as the decorative patterns on it. This
has greatly encouraged my daughter to start making this musical instrument and made my little son
interested in the Oud; so I can say this musical instrument is an integral part of our lives.

The possible inscription of “Crafting and Playing the Oud” file on the UNESCO ICH Inventory jointly by
Iran and Syria would delight and boost the spirit of the Oud crafters and players.

Signed by:

Nazanin Nourinejadi



/ i 5 L, = s
Lt e gt — e

3 = e da ] ¢ 2 /"o,')f

)Z/L';I)c;)d;

/ , B % < e
R D L R T e
L~ = =

J ot |

- > X ' . 3 s ot - 8 .5 0
RPN Y())))f'(’o)l) (‘?’g’/_&/x"/." O’pd*/

pold

. . v,
i o V p . ¥y . . 7 . 2 )
(\_/(:f'/)__//)k)n_//éz,/)(v,ub,/b,.aafyf/)d,»/J{«g
— o /_ A 2 i ) !’ 7}).- _(‘}/)
/('/Ujvﬁ(/ﬂr/_a) /J\_..../"J""//\.....J‘S'L,L._/'J ,r o~ {..(3/ :

Z .
LE o 4 - 2 o= ; . / / = s - 7
“gx LGyl Aoy oS [ pl /“(-*’f))/; {5""2"/""“_“)/}/

q
: \__’:/;o/llq"z’p

ol o - £ - ?' e
o3OS o e ol R oty Ly o Y

i 2 = i - . 2 f
v : ecud g == - L
'&/u'/ﬂfgjotﬂ/‘//&)'o(‘,ﬂ/wij)/%—:)}))J)))—/Jf it

e (}9 )£

i
(5677

——s

TR F
-, (il 5.0

FYV olatial Babnagls 3o www hetzipub.com Eks nii |~ ]]




04
Oud Players



Letter of Consent

Dear Mr. Curtis, the honorable Secretary of Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage of UNESCO

I, Arsalan Kamkar, the musician of Iranian traditional music, Iranian classical (Dastgah) music and
Kurdish folklore music, an Qud player and instructor, hereby, declare my satisfaction and consent to the
possible inscription of “Crafting and Playing the Oud” file on UNESCO ICH Inventory proposed jointly
by Iran and Syria. The Oud has a significant place in music and it has been one the most ancient musical
instruments linking people from different ethnic groups, nations and cultures in Middle East and North
Africa.

Signed by:

Arsalan Kamkar
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Letter of Consent

Dear Mr. Curtis, the honorable Secretary of Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage of UNESCO

I, Behdad Babaei, a composer, a player and an instructor of Iranian musical instruments of Setar and Oud,
hereby, express my consent to and support from the possible inscription of “Crafting and Playing the
Oud” file on the UNESCO ICH Inventory as a joint venture by Iran and Syria. I am sure that the decent
and invaluable action for the world registration of this element on the list of ICH will enrich the world

music more than past.

Signed by:
Behdad Babaei
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Letter of Consent

Dear Mr. Curtis, the Secretary of the Intangible Heritage Section of UNESCO

I, Hossein Behrouzinia, the founder of Oud Playing Festival, the conductor of the biggest Oud Orchestra
in Iran (Barbatian Ensemble) and a jury member of Fajr Music Festival in Iran have been honored to
teach and train hundreds of Oud players in Iran and other countries. I have also received an honorary
doctorate from Ministry of Culture and I am a master Oud player. Considering the old history of this
instrument dating back to thousands of years ago in both geographical areas of ran and Syria and the
identity formation of Iranian Oud by Farabi and Abdolghader Maragei since the Sassanid Dynasty and
after the advent of Islam, it is highly necessary to teach the Oud for Iranian traditional music (known as
Dastgah). I have made attempts in recognition and promotion of this musical instrument by publishing
educational books, releasing albums, holding concerts and cooperating with non-Iranian players. I have
also offered some suggestions and consultations for the related authorities involving in the plan of
inscription of “Crafting and Playing the Oud” on the UNESCO ICH Inventory.

I hope the music culture of both countries, Iran and Syria, prosper in an appropriate platform and this
ancient instrument could be introduced as the cultural heritage of the history of oriental music as it
conserves its identity in Iran and Syria.

I'hereby express Barbatian Ensemble’s readiness as well as that of mine to participate in music festivals
and to play with the Oud players from Syria.

I would like to extend my thanks to the honorable Secretary of the Intangible Heritage Section of
UNESCO for his attempts in possible inscription of “Crafting and Playing the Oud” file as a joint venture
by Iran and Syria.

Signed by:

Hossein Behrouzinia
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Letter of Consent

Ministry of Cultural Heritage, Tourism and Handicrafts,
Deputy of Cultural Heritage,

Hereby I, Misagh Mehrpour, a composer, Oud player and Oud instructor announce my full consent to and
support from the process of the world inscription of intangible cultural heritage regarding the “Crafting

and Playing the Oud” file on the UNESCO ICH Inventory as a joint venture by Iran and Syria.

Signed by:
Misagh Mehrpour
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